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Késő eső után a köpenyeg, tartja a 

magyar példaszó. Benne van e példaszóban 

az igazi magyar könnyüvérüség, mert hiába- 

valónak tartja a busulást az elmult bajok 

után. Pedig hát nem mindig késő az az eső 

elleni köpenyeg. Mert ha egyszer bőrig áz- 

tunk nélküle, nem kell ugyan aztán vállunk 

köré keriteni, de okulást szerezhetünk, hogy 

máskor tartsuk kezünk ügyében. Azt pél- 

dázza ez a közmondás, hogy fölösleges el- 

mult kár után a busulás. Ámde az nem elég, 

hogy kiheverjük a szenvedett kárt, okul- 

nunk kell belőle. 

A brassói magyarságnak is van miből 

okulnia. 

E hó 7-én avatták föl az ujonan épült 

redutot. Volt ott sok minden: jó is, szép is. 

Volt megnyitó beszéd – németül; volt hang- 

zatos ódaszavallás - németül; énekeltek 

németül, zenéltek szászok, hallgatták szá- 

szok. Ugy folyt le az egész ünnepség, 

mintha nem is Magyarországon, hanem 

Németország kellő közepén avattak volna 

föl egy muzsáknak szentelt hajlékot. Nem 

szász testvéreink a hibásak. Nekik vérök- 

ben a szükkeblüség, az elzárkozottság, nem 

tehetnek róla. Hibásak csupán mi vagyunk, 

mi brassói magyarok ! 

Tizenkét nap telt el a megnyitás óta. 

Várva-vártam, hogy majd csak szóvá teszi 

nálamnál avatottabb, azt a rajtunk 

– Dehogy tették szóvál 
valaki, 

esett sérelmet. 

Észre se vették, rá ser hederitettek. Ha 

akadt is köztünk egy-kettő, a kinek fájt 

az a rideg mellőzés, azóta elfeledte, mintha 

semmi sem történt volna. Ma már nem be- 

szél a megnyitásról senki. Napirendre tér- 

tek. Nincs is mit beszélni róla; azok, kik 

rendezték, azok sietnek legjobban feledni, 

mert nem sok dicsőséget arattak vele a 

német muzsának. 

De én nem tehetem, hogy vissza ne 

térjek rá. Szellőztetem ujra az elmult sé- 

relmet, nem bánom, ha ujra fáj is bele a 

szivem. 

Szellőztetem, hogy okulást szerezzünk. 

Mondtam volt föntebb, mi okoztuk ri- 

mellőzésünket, mi brassói magyarok ! 

Ősi átok veri a magyart. Nem tart 

össze. A hányan vannak, annyifelé huznak. 

Dugába dől minden törekvés az egyesülésre. 

Széthull az egyesülés mindjárt, mint a rosz- 

szul kötött kéve. 

e
 

Pedig elegen vagyunk itt Brassóban. 

Értelmiségünk száma szinte fölér többi ide- 

gen anyanyelvü testvéreink számával. Ott 

vannak mellettünk az állami közegek, kik 

első sorban hivatvák a vezérszerepre. Ott 

ran a magyar kaszinó, a brassói magyar da- 

lárda, ott vannak a magyar jótékonysági 

egyesületek. Nyomhatunk hát mi is valamit 

a latban. Alakult egy bizottság a magyarság 

érdekeinek a felkarolására. 

Van-e hát látszatja igyekezetünknek ? 

Mienk-e a vezérszerep Brassóban ? Számba 

vesznek-e bennünket a szászok és románok ? 

Van-e tekintélye a magyar névnek és ma- 

gyar szónak? Szóval érvényesülhetünk-e ? 

Nem! Mert ha számba vennének ben- 

nünket, ha érvényesülhetnénk, nem eshetett 

volna meg az, hogy a redut megnyitása 

alkalmával nem szerepelt se magyar szó, 

se magyar dal, a philharmoniai egyesület, 

melynek magyar ember az elnöke, nem 

küldözne szét német meghivókat és német 

műsorokat; — előkelő, gazdag kereskedő- 

inknek nem kellene német czégtáblákat 

használniok üzleteik fölött; a magyar mu- 

zsának nem kellene méregdrágán kibérelnie 

az uj redutot, ha egyszer-másszor meg akar 

szólalni, ha . . .de minek folytassam a sé- 

relmeket, melyek rajtunk esnek. Tudjuk, 

érezzük, fájlaljuk mindnyájan, a kik igazán 

érzünk magyarul. 

Amde mit használ, ha tudjuk, érezzük 

a sérelmeket, és fáj bele a szivünk ? tettel 

kell segiteni a bajokon. Társadalmi életünk 

beteg; orvosoljuk bajait! 

Miképp történjék az orvoslás ? 

Tartsunk össze jobban! Ismeretes az a 

mese, hogy egy apa vesszőnyalábot adott 

oda gyermekeinek, hogy törjék el, ha tud- 
ják. Próbálták egyenkint, nem boldogultak 

vele. Azzal szétbontotta a nyalábot és a 

vesszőket könnyü szerrel széttördelte. - 

Látjátok ebből, mondá, ha összetartotok, 

nincs az az erő, mely összetörjön bennete- 

ket; ellenben, ha széthuztok, könnyen el- 

bánhatnak veletek. Igy kellene tenni nekünk 

is. Összetartással mindent kivivhatunk. 

Vadasné anyó. 

Írta Guy de Maupassant. 

Reggelente kiálltak a kut köré és ott mos- 
ták meg egy szál ingesen a fris hideg vizben fe 
hér rózsás testüket, a minő az északvidéki embe- 
reké, mig Vadasné anyó jött-ment és készitette 
számukra a levest, Aztán kisöpörték a konyhát, 
felmosták a téglapadlót, fát hasogattak, burgonyát 
hámoztak, megmosták a fehérnemüiket, minden- 
féle házi teendőt végeztek, mint négy jóravaló fiu 

De az öreg asszony unos untalan az övére 

gondolt, az ő nagy, sovány, kampós orru, barna- 
szemü, nagy szakállu fiára. Naponta megkérdezte 
egyik hozzá kvártélyozott katonától: 

- Nem tudja, hová ment a huszonharmadik 
franczia regiment ? Abban van az én fiam is. 

Azt felelték : ,Nem, nem tudsz, én semmit nem 
tudsz. És a katonák, megértették fájdalmát 
és nyugtalanságát, hiszen nekik is volt any 
jok, és ezernyi apró szolgálatot tettek neki Kü- 

lönben az öreg szerette az ő négy ellenségét; 
mert a parasztokban alig van politikai gyülölet; 
gyülölni csak a felsőbb osztályok tudnak A leg- 

alsó osztálybeliek, azok, a kik legtöbbet fizetnek, 

mert szegények és minden uj adó őket terheli ; 
azok, a kiket halomra ölnek, a kik az ágyutölte- 
léket szolgáltatják, mert ők képezik a többséget; 
azok, a kik legkeservesebben érzik a háboru iszo- 

nyu nyomorait, mert a leggyöngébbek és a leg- 
kevésbbé kitartók, alig hogy megértik azt a har- 
czi düht, azt a lelkesitő becsületérzést, azokat 
az ugynevezett politikai kombinácziókat, melyek 
félév alatt két nemzetet meritenek ki, mind a 
legyőzőt, mind a legyőzöttet. 

A vidéken, mikor Németországról folyt a szó, 
igy szoktak beszélni Vadasné anyóról: 

— Az a négy katona aztán jó kvártélyt 
kapott ! 

Egy reggelen, mikor az öreg anyó egyedül 
volt otthon, hát csak lát ám egy embert a messze 
sikon, a ki a háza felé tartott. Egyszeriben föl- 
ismerte; a gyalogpostás volt, a ki széthordta a 
leveleket. Egy összehajtott papirost adott át neki. 

Az öreg elővette tokjából a szemüvegét, melyet 
varrás közben szokott volt használni; aztán ol- 
vasta : 

„Vadasné asszony ! A jelen levél szomoru 
hbirt visz önnek. Fiát, Győzőt, tegnap megölte 
egy golyó, a mely egészen két részre szabta. 
Mellette voltam, mert a században mindig egymás 
mellett álltunk; és megkért, hogy értesitsem önt 
azonnal, ha valami baja talál esni. 

Kivettem a zsebéből az óráját, melyet el fo- 
gok önhöz vinni, ha a háboru véget ér. 

Üdvözlöm önt. 
Rivot Cézár, 

közlegény a 23-ik regimentben." 

A levél azelőtt három héttel kelt. 
Nem sirt. Meg se tudott mozdulni; ugy meg- 

döbbentette a levél, ugy elkábult, hogy még nem 
is szenvedett. Szegény Győző fiam hát meghalt 1 
gondolta. Aztán szép lassan megeredtek a könyei, 
és a fájdalomban összefacsarodott a szive. Iszonyu, 
gyötrő gondolatai egymásra támadtak föl. Az ő 
nagy fiát hát soha sem ölelheti meg többet! Az 
apát a csendőrök ölték meg, a fiut a poroszok... 
Kétfelé szabta egy golyó. És ugy rémlett, mintha 
látná azt az iszonytató dolgot: feje hátra hanyat- 
1ik, szeme nyitva, mig ő nagy vastag szakállát 
harapdálja, miként haragjában szokta tenni. 

Hát aztán mi lett a testével? Legalább hát 
adták volna neki vissza a fiát, a mint vissza ad- 
ták a férjét, a homloka közepébe furód tt golyós 
val együtt. 

De hangokat hallott. A faluból vissza térő 
poroszok voltak. Hamarosan zsebre dugta a leve- 

let, és nyugodtan, rendes arczczal fogadta őket és 
még volt ideje megtörülni a szemét. 

Nevettek mind a négyen, örültek, nert egy 
szép házi nyulat hoztak és jelekkel n 
öregnek, hogy ma jól fognak falatozni, 

vutatták az
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Ne vesse meg hát a magyar tisztviselő 

a magyar iparost és kereskedőt, hogy nem 

áll azon az értelmi szinvonalon, mint ő. Ha 

látjuk, hogy szász vagy román atyánkfia 

csak szásznál, csak románnál vásárol, miért 

menjünk éppen mi olyan szászhoz, olyan 

románhoz, a kiről tudom, hogy gyülöl lelke 

mélyéből. Nekem nem kell ugyan vissza- 

gyülölnöm, sőt szeretnem, de annyira már 

lehetek jó magyar, hogy nem őt segitem, 

hanem azt a felebarátomat, a ki huz hozzám, 

a ki közelebb áll a szivemhez. 

Idegen ajku atyánkfia kedveért, a ki 

elég jól ért és beszél magyarul, ne beszél- 

jünk németül. Neki haszna van belőle, ne- 

künk kárunk. 

Egyesületeink ne zárkózzanak el ride- 

gen a szász és román egyesületektől, tart- 

sanak fenn velök szives és őszinte érint- 

kezést, megmutatva, hogy a magyarság nem 

nézi, milyen nemzetiséghez tartoznak, ha- 

nem azt, hogy ők is egy hazának gyer- 

mekei. Sót ha folyvást szives és őszinte 

kapcsolatba lépnek velök, talán sikerül 

majd megtörni az ő rideg elzárkózottságu- 

kat is, és talán azok is szivességgel és 

öszinteséggel fogják viszonozni a mienket. 

Szóval tegye meg mindegyikünk a ma- 

gáét. Egy tapodtat se tántorodjunk el attól 

a fenséges czéltól, mely a brassói magyar- 

ságra vár, t. i. a magyarosodás terjesztése 

és a magyar nemzeti eszmének megszi- 

lárditása. 

Belföld. 
* Sándor király Budapesten. Az ifju szerb ki- 

rály vasárnap délután három órakor érkezett a 
magyar fővárosba, a ho Terencz József királyunk, 
részéről éppugy mint magyar kormányának, u- 

dapesten hivatalos képviselői és nem hivatalos 
nagy közönsége meleg szimpathiákkal fo- 
gadták. Sándor király itt tartózkodása idejének 
legjelentékenyebb mozzanata az a fe söszontő 
melyet a fiatal uralkodó az udvari ebéd alkalmá- 
val mondott, s melyben e Állandó igye- 
kezete oda frányul, hogy a szomszéd monarkiával 
a legbarátságosabb összeköttetést tartsa fenn. Ez 
elt mindenesetre figyelemreméltó és ör- 
endet 

*A faog garasi seabadaltapá határozata. A fo- 
gyülést tartott, gara 

a következőket mondták ki: 

Tüstént munkához látott, hogy elkészitse az 
ebédet; de mikor meg kellett ölnie a nyulat, 
meglágyult a szive. Nem először esett meg velel 
Egyik katona fültőn ütést mért rá, és rögtön ki- 

adta a páráját. 
Mikor az állat meg volt ölve, az öreg lehuzta 

a bőrét; de a vérnek a látása, a melylyel bibe- 
lődött és a mely befestette a kezét, a langyos 

vér, a melyet érzett meghidegülni és megaludni. 
tetőtől talpig megremegtette; és egyre látta az ő 
kétfelé szakadt nagy fiát. 

Asztalhoz ült a Doroszokkal együtt, de nem 
tudott enni egy falatot sem. Falták azok a nyulat, 
ügyet sem vetve rá. Loppal rájok-rájok pislantott, 
de egy árva szót sem beszélt. Egy gondolat kóvály- 
gott a fejében és arcza nem árult el semmi szen- 
vedést sem, ugy hogy a katonák mit sem vettek 

észre. 
Egyszerre csak megszólalt: Még a magok 

nevét sem tudom, pedig már szinte egy hónapja, 
hogy együtt lakunk." Nagy üggyel-bajjal megér- 
tették, mit akar és megmondták neki a nevöket. 
Ezzel nem érte be; leiratta velök papirosra csa- 
ládjuk czimével együtt és nagy orrára bigyesztve 
szemüvegét, nézte azt az ismeretlen irást, aztán 

összehajtotta a papirost, zsebre tette a levél fölé, 
a melyben fia halála volt megirva. 
Az ebéd végeztével igy szólt a katonákhoz : 

— Most megyek dolgozni magok helyett. – 
És ezzel szénát kezdett felhányni a hiuba, a hol 
ők rondesem aludtak. 

rolyiása következik.) 

A polgári házasságról, az állami anyakönyv- 
vezetésről és a gyermekek vallásáról szóló és egy- 
mással szorosan ezelüggő egyházpolitikai javas- 
latok törvényhozásunk mindkét háza által elfogad- 
tatván és a miben kételkedni egyenesen felségsértés 
volna, legközelebb a legfelsőbb szentesitést is nye- 
rendik : véghetlen örömmel üdvözö t ezen várva- 
várt eseményt, abban nemcsak talunk min- 
dig nagyra becsült abadolvüség Zltala — sza- 
bad egységes magyar jogállam buzgó munkálko- 

dásának fényes bizonyítékait látjuk, hanem igenis 
látjuk eg yszen smind a magyar minden 
vonalon való győzelemre irányzo harczban 
élő ergethe létükben ségel nem ve- 
szélyeztető azon magyar nemzeti politikai czéltu- 
datos törekvését, mely által a magyar nemzet mai 
napság, a ne emzeti államok lakulas ának korsza- 
kában, egyedül biztosithatja jövőjét és európai 
misszióját. Azon lélekemelő tudatban pedig, hogy 
a fogarasi szabadelvüpárt habár csak közvetve, 
csekély tehetségéhez képest szintén hozzájárult a 
nagy vivmányhoz, mint minden alkalommal, ugy 
most is forró hálával emlékezünk m meg Magyaror- 
szág fennkölt jótévőjéről, szivünk mélyéből Takadó 
lelkesedéssel Eljen a király ! 

ausznern főispán, Pánczé 1 Károly, mint 
a fogarasi szabadelvüpárt elnöke. 

* Államhitel és vasutépités. Az államvasutak 
igazgatásának legnagyobb perczentuális része 
van a több-jövedelmekben. Ez igazgatás kedvező 
eredményei visszahatottak a legtöbb magyar ma- 
gán vasut jövedelmességére is. Az okos kereskedői 
elvek, a figyelem a mezőgazdaság külön szükség- 
leteire és a felvirágzó vidéki városok forgalmi ér- 
dekeire, mint mindez az államvasutaknál tör- 
ténik –mintául szolgálnak a magán vasutaknak is. 
A magyar vasutakba fektetett tőkék ma részben töb- 
bet, részben annyit jövedelmeznek, mint a meny- 
nyit az e czélra felvett kölcsönök kamatai tesznek, 
a mely tény azt eredményezte, hogy franczia, né- 
met és belga kapitalisták uj magyar vasutak épi- 
tését tervezik. Ehhez járul egy másik hatalmas 
erő, a mely siettetni s hosszu időre fentartani 
fogja egy ujabb korszakát a vasutépitéseknek: a 
magyar államhitel bámulatos javulása. Mig a hat- 
vanas évek végén és a hetvenes évek elején a 
csak nagy nehézséggel kapott kölcsönök a ma- 
gyar államnak szokszor TV0- nál is többe kerül- 
tek, a val 1 i és h ális müveletek 
korszaka után a magyar állambitel 4'/ os olcsó 
kamatlábos érte el. Ennek az erkölcsi és pénz- 
ügyi hóditásnak a kedvező következményeit — 
mint a ,„Pester Correspondenz"-nek Párisból táv- 

iratban, jelentik, — különösen a franczia haute 
finance ismeri el, a mely elismerés gyakorlati 
lag abban érvényesül, hogy a franczia nagy- és 
kis tőkepénzesek különös előszeretettel kezdik is- 
mét magyar állami értékpapirosokban elhelyezni 
tőkéiket. De ezzel még sem jutott el végpontjá- 
hoz a magyar államhitel sikere, a mely közvetve 
és közvetlen előmozditja a vasutépitést Magyar- 

országone 

Kétségtelen, hogy ama pénzügyi müveletek 
körül, melyeket Magyarország a legközelebbi évek- 
ben szándékozik keresztülvinni, a fényes pénz- 
ügyi helyzet a 3 !/, — 30/0-ra leszállitott kamat- 
láb mellett is vonzani fogja a külföldi tőkét. A 
legnagyobb nyeresége ebből a magyar vasutépi- 
tésnek lesz. Oly országban, a melynek 30 milliót 
uteghaladó tényleges fölöslegei vannak az év- 
számadások lezártakor, a mely majdnem ily nagy 
összegeket fordit hasznos kulturális és gazdasági 
befektetésekre, a melynek oly biztosan jövedel- 
mező államvasutai vannak, oly országban szivesen 
keres elhelyezést a külföldi magántőke is. 

Mindeme örvendetes tényeknek elkerülhe- 
tetlen következménye a kültföldi tőkebevándorlás, 
amely Magyarországon napról-napraészrevehetőbb. 

A reformpolitika győzelmei. 
A reformellenesek félénk kishitüségével és 

ama hamis barátokkal szemben, a kik a haladás 
mellett folyton szép szavakat hangoztatnak, de 
a természetes nehézségektől visszaijednek, me- 
lyekkel még a legjótékonyabb reformeszme ke- 
resztülvitele is jár, igazunk lett a haladás eszmé- 
jének erkölcsi hatalmához való tántorithatatlan 
bizodalmunkban, mely haladást a magyar nemzet 

szuverén akarata akar megvalósitani. Ez eszme 
diadala most már biztositva van és — apostoli 
királyunk valódi keresztényi akarata szerint - 

a reform ellenzői is meg fognak győződni, hogy 
az állam jogainak érvényesitése egy pontban sem 
sérti a vallásos érzelmek szentségét és egyházi érdekek 
legitimitását. A törvényjavaslatokat, melyekhez 
Wekerle reformminisztériuma fennállását kötötte, 
immár elfogadta a parlament mindkét háza. A há- 
zassági jogról, továbbá a gyermekek vallásáról 
szóló két törvényjavaslatot, - mint a ,BPester 
Correspodenz" jelenti, — legközelebb fölterjesztik 
ő Felsége elé s azok rövid idő alatt el lesznek 
látva a legmagasabb királyi szentesitéssel. 

Épp igy az állami anyakönyvekről szóló tör- 
vény is, miután a főrendiház már megszavazta, 
szintén aránylag rövid idő alatt életbe fog lépni. 

Az ezen reformtörvényekben gyakorlati ér- 
vényre emelt magyar állameszme diadalának biz 
tosságát oly nagy bizonyossággal látták előre, 
hogy a reform megvalósitásának költségeit a 
befg miniszter az 1895. évi költségvetésbe már 
be is vette. 

a másik két reformtörvényjavaslatot, 
melyeket a főrendiház még nem fogadott el, ha 
a képviselőház másodszori megfontolás végett 
visszaküldi a főrendekhez, kétségtelenül megsza- 
vazza a többség, a mely tiszteli az egész nemzet 
akaratát. Ez a bizalom annál indokoltabb, mert 
a főrendiházban is pártkülönbség nélkül minden 
politikus egyetért abban, hogy az egyházpolitikai 
kérdések szerencsés, békés megoldása után az ál- 
lami, kulturális és nemzeti élet minden terén te 
temes számu reform-munka sürgős befejezésének 
kötelessége vár a magyar parlamentre. 

Román dolgok. 
A vasárnapi ,„Gazeta" 

ról következőleg értesiti az 
égét : 

„Senki sem volt a magyar delegáczióban, a 
ki az elnyomett románok érdekében szavát fol- 
emelte volna, de volt ez alkalommal elég magyar 
delegátus, a kik a románok ellen és ezek moz 
galmairól beszélt, felkérvén a külügyminiszte t, 
hogy lépjen fel Románia ellen, hogy vessen vé- 
get a román izgatásoknak. Azonban megjárták a 

tulzó magyarok, mert Kálnoky: miniszter tisztán 

megmondotta nekik. hogy az ő kedvükért Ro- 
mániával nem szakithat, ők pedig nem nyertek 
egyebet, minthogy a delegáczióban tettlármájuk- 
kal-galagia. Európa figyelmét fölkeltették azon 
elégedetlenségre, a mely az erdélyi és magyar- 
honi románok között uralkodik. 

Ez volt reánk románokra nézve ha nem is 
anyagi, legalább erkölcsi haszon. 

k 

a magyar delegáczió- 
ő vasárnapi közön- 

Közgyülése volt közelebb Földváron a brassó 
vármegyei gör.-kel. tanitó egyletnek. A részle- 
tekből egyelőre csak kettőről tudósitnak. A Tribuna 
megróvja az egyletet, hogy az étterem csakis Ma- 
gyarország lobogóival és szász szinekkel volt fel 
diszitve, de román szinü zászló egyáltalán nem 
volt A ,Tribuna* szerint ez hallatlan guny No, 
no!l A másik az, hogy a földvári szászokkal jót 

mulattak. 

Miért mentették fel Nagy-Váradon a , Vultur 
élezlap szerkesztőjét? A ,„Tribuna" szerintennek két 
oka-foka volt. Az egyik Zigre Miklós védő ügy- 
véd, a ki ugyancsak ostorozta az üldözési rend- 
szert. A másik Ardelean Erdélyi „Justin" szerkesztő 

volt, a ki suttba vágta azt a tudományt, hogy még 
az se beszéljen magyarul, a ki tud; kapta magát 
s magyarul felelt a kérdésekre és magyarul védte 
magát, pedig már tolmácsról is volt gondoskodva 
Vulkán József a „Familiat szerkesztője személyé 
ben. Persze, hogy Ardelean most már nem ru 

mun verde. 
A balázsfalvi görög kath. gymnáziumban, 

mint a ,„Tribuna" irja, az 1894/95. tanévre az itju- 
sági kört nem szervezték. Szabó szamosujvári g.- 
kath. püspökről ujabban azt panaszolja, hogy 
nem csak Beszterezén, de még Szamosujvárt sem 
intézkedett (?) hogy a városi algymnáziumba járó 
gör.- kath. 

vallást. 

Sturdza S., a romániai vörös-párt vezére 21/. 
óráig tartó beszédet tartott hivei előtt a buka- 
resti kraval után. A „Tribuna" most részleteket 
hoz abból a beszédből, természetesen amagy arok 

tanulók román nyelven tanulják a 
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okai mindennek addig, a mig Sturdza miniszter- 
elnök fog majd lenni. Akkor aztán. .na 
majd meglátjuk, hogy mi lesz. Szerintünk : az er- 
délyrészi románság nationalista pártj , az a bun- 
kós bot vagy ha tetszik, hosszu nyelvű balta, a 
melyen a romániai két párt egymást felváltva jól 
eldöngeti. 

Tanitóválasztás Brassóban. 
A brassói róm. kath. főelemi iskolánál a II. 

osztály tanitójának eltávozása folytán ezen állás 
üresedésbe jövén, uj tanitó választása előtt állunk, 
mely elé nem kis érdeklődéssel tekint Brassónak, 
különösen a róm. kath. egyházközségnek minden 
polgára. És méltán, mert itt nem kevesebbről, 
mint arról van szó, hogy ki legyen az, a ki Brassó 
polgárai egy jelentékeny részének gyermekeit ok- 
tatni és nevelni fogja és igy jövő sorsuk alapjait 
lerakni segit a gyermekeik jövőjeért küzködő szü- 
lőknek. 

Érdeklődéssel tekint minden komolyan gon- 
dolkodó polgár e választás elé továbbá még azért 
is, mert ez nem jelentéktelen tényező lesz isko- 
láink tekintélyének emelésére vagy kisebbitésére. 
Világos ugyanis mindenki előtt, hogy minden a 
a szükséges anyagi felszereléssel ellátott iskola 
főleg és első sorban a tanerőktől függ. Olyan, a 
milyenek a tanerők, kik annak szellemi és er- 
kölcsi életét irányitják. 

És ne hagyjuk számitáson kivül még azt sem, 
hogy katholikus elemi iskoláink több oldalról is 

ki vannak téve részint a konkurencziának, részint 
a fölülbirálásnak. Nemcsak a különféle hasonló 
rangu iskolákkal kell kiállanunk a versenyt, ha- 
nem még azon felül a középiskolák számára is 
növendékeket kell, hogy szolgáltassunk, kiknek 
szellemi nivójáról szokták — teljes joggal — az 
illetékes körök megitélni iskoláink nivóját! Ha 
gyermekeink, kik tőlünk akár állami, akár fele- 
kezeti középiskolákba mennek, a más elemi isko- 
lákból kikerült növendékek mögött hátra fognak 
maradni, mit gondolunk: vajjon iskoláink meg 
fogják-e őrizhetni a szülők bizalmát és a közép- 
iskolák intéző köreinek becsülését? E sorok iró- 
jának volt alkalma bepillantást szerezhetni a ma- 
gyar középiskolák beléletébe és örömmel konsta- 
tálhatja, hogy elemi iskoláink növendékei ez ideig 
többé-kevésbdé megállották helyüket, de hogy a 
jövőben is igy lesz-e, ha lépést nem tartunk a 
kor nevelési igényeivel, azt ki tudná megmon- 
dani? Ne ámitsuk magunkat! Használjuk fel az 
alkalmat, mert ez igazán most nekünk kedvez! 

Az eddig beérkezett sok pályázat között (tud- 
tunkkal már tizenötön felül van azok szkma igen 
sok jeles van. 

Válaszszuk mi a jelesek között is a legjele- 
sebbet! Olyant, a ki ügyes tanitó legyen, a ki 
példás magaviselettel tündököljön, a ki a mellett 
ügyünket mint társadalmi ember is tudja képviselni. 
Nem gigerlikre, hanem derék tanitókra van szük- 
ségünk ! Olyanokra, kiknek első sorban a tanügy, 
a jövő nemzedéknek sorsa fekszik szivükön és kik 
első sorban állásuk kötelmeit és nem egyebet tar- 
tanak főteendőjüknek. 

Ott vannak a pályázók okmányai. Azokból, 
de csakis azokból és nem holmi mellékutakon 
fogjuk megtudni, hogy ki az, a ki a mi emberünk 
lehet, a kire mi gyermekeink nevelését nyugodt 
lélekkel rá fogjuk bizhatni. Csalódhatunk igy is, 
de legalább nem mi fogjuk magunkat megcsalni. 
A mily könnyelmüség, sőt bün volna az ügygyel 
szemben a jobb tanerők mellett a gyengébbeket 
választani, épp oly igazságtalanság lenne a pályá- 
zókkal szemben előnyt adnunk a kevésbbé jó ok- 
mányuaknak, kik tán személyesen prezentálták 

ték vagy tenni nem akarták. 
Ismerve a választmány Frméuk intelligen- 

cziáját és ügybuzgóságát, Dizvás t reméljük, hogy e 
választás a tanügy diadala lesz, és hogy holmi 
korteskedés és agitáczió, mely a megelőző napok- 

ban lefolyt, nem fogja a választók igazságérzetét 
és ügyszeretetét megmásithatni nagy kárára a 
tanügynek. Reméljük továbbá, hogy a választás 
eredménye meg fogja kimélni egyházközségünket 
gtalnnsáe ama ze mely bizo- 
ára be fogna következni, ha a jeles pályázók 

vlemelleséyel holmi zk befolyása alatt a 
ena adnánk előn 

Kvá njuk, hogy ugy gyen! 

Egy katholikus. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A király Bécsben. A király a jövő héten 

egy napra Bécsbe érkezik, hogy ott a miniszter- 
tanácsban elnököljön. A minisztertanács ezuttal 
a képviselőház egybehivására és más fontos ügyek- 
ben fog határozni. 

irályi ügyész. Mióta kir. ügyé- 
szünk Bodó Bánde itélőtáblai elnöki titkárrá ki- 
nevezve tőlünk eltávozott, az ügyészi állás egy ne- 
gyedévnél tovább betöltetlen volt. Most ez állás 
betöltetett és pedig Wittish Károly medgyesi 
kir. járásbiró által, ki — mint hire megelőzte — 
épely kiválóan képzett hivatalnok, mint a társ 
dalmi életben is tevékeny szerepre hivatott férfin. 
S e szempontból a kinevezés szerencsésnek is 
mondható, mert ilyen emberekre van Brassó tár- 
sadalmának szüksége. 

királyné és a magyar szó. Erzsébet ki- 
rályné a minap egyenesen felkérte egyik udvar- 
hölgyét, Mikes grófkisasszonyt, hogy vele mindig 
csak magyarul társalogjon ,Az erdélyi magyar 
szó, melyet ön beszél, – szólt a királyné — oly 
szép, hogy nekem a legtisztábbnak tetszik. Ebbe 
szeretném magam belégyakorolni." 

—- ÉEsküvő. A plébánia-templomban ma dél- 
után 4 órakor fényes esküvő folyt le. Lustig Mar- 
czell, a petroleumgyár könyvelője, társadalmunk 
egyik rokonszenves és közszeretetben álló tagja 
vezette oltárhoz Czink Jolán kisasszonyt, Czink 
Pál érdemes polgártársunk leányát. Násznagyok: 
Pislinger Károly és neje, a menyasszony részéről 
Merza Lajost és nejét helyettesité Merza Lajos és 
neje. Este fényes lakomára gyül össze a nászkö- 
zönség az „Európa" szállodában. Szivből tartós 
boldogságot kivánunk az uj párnak ! 

— A király és a pozsonyi Mária Terézia-szo- 
bor. A király Taller Pál pozsonyi polgármester- 
től, ki audienczián volt Budavárában, élénken kér- 
dezősködött a pozsonyi Mária Terézia-szobor ké- 
szüléséről. Tallernek részletesen kellett referálnia 
a szobor tervéről, Fadrusz Jánosról, a szobrászról, 
a mű leleplezéséről. A király kijelentette örömét, 
hogy Pozsony igy ünnepli a milléniumot és meg 
igérte, hogy a leleplezésen jelen lesz. 

— Nénmet szinészet Brassóban. A magyarel- 
lenes förmedvényetről hirhedt „Kronstádter Zei- 
tung" ismét zsörtölődik. Rossz néven veszi, ha 
olykor olyan vakmerőek mernek lenni a magyar 

reczipiáltak és nem reczipiáltak, hogy a magyar 

dalért, magyar tánczért t lelkesülésükben tapsra ke- 
rekednek abban a hajlékban, a mely az ő világra 
szóló szav ai szerint „mégis csak német és annak i is 
kell len Ha a magyarságot e miatt megtág 

madja eteó szász atyánkfia, olyanforma lesz az 
eljárása, mely nagyon hasonlit ahhoz az idillhez, 
mikor szép holdvilágos este a kutya neki áll 
ugatni a holdat, mert sütni mer rá. Tehát any- 
nyira félti az az rmű a redut német voltát, hogy 
még a magyar éljent és tapsot sem állhatja ki 
benne? Ezen önhdvmevvi t. kollégánk nemcsak 
bennünket magyarokat akar támadni, hanem a 
„Heisses Blut" czimű darabnak érdemes szerzőjét 
is. különösnek tartjuk laptársunk kifaka- 
dását már csak azért is, mivel a darab, mint tud- 
juk, Berlinben sem szolgáltatoti okot magyarelle- 
nes megjegyzésekre. Azért kérjük, ne vezettesse ma- 
gát fekvesztett szenvedélyétől, a szinigazgatót 
pedlg figyelmeztetjük, hogy ha a Kronstádter Zei- 
tung" ily irányu czikkei által befolyásoltatni en- 
gedi magát: Hae tt és a közérzület ellen irá- 
nyuló dolgot mű 

— ktesít A városkapitányság részéről 
ezennel köztudomásra hozatik hogy f. é. novem- 
ber hó 8, 9, 10. és 12-én délelőtt a népfelkelők 
ellenőrzési szemléje a városházban fog megtartatni 
A népfölkelési tisztek és tisztjelöltek a kinevezési. 
okmányuk csatolása mellett irásban is jelentkez- 
hetnek. 

— Uj ezredünk őrmesterei kedden, október 
hó 16-án a ,„Kertsch-villa" vendéglőben kedélyes- 
nek igérkező mulatságot rendeznek igen érdekes 
zenei müűsorral. Mi részünkről csak örömmel üd- 
vözölhetjük katonáék törekvését, hogy találkozó 
pontokat keresnek a polgári és katonai elem is- 
merkedésére és igy közeledésére. 

király harmadik unokája. A 
szombati lapok hirül hozták, hogy a román trón- 
örökös neje pénteken egy leánygyermekkel aján- 
dékozta meg a királyi házat. A „Brassói Magyar 
Ujság" azonban – mely mellesleg mondva nag. 
előszereteltel hordja a zsindelyt többi laptársal 
után - egy távirat szerint azt ujságolja hétfői 
számában, hogy tegnap, tehát vasárnap délelőtt 11 
órakor a román trónörökösné ismét egy egészsé- 
ges eányeyen meket szült. (Most már melyik egész 
séges : mek-e, vagy a táviratos hirő) - 
Miután föltesszük, hogy nem annyira a román 
trónörökösne sietett a jó Károly királyt egy har- 

mardik rek vall endeztetni, mint inkább a 
M. U. késett el ezzel a hirre 1, tehát hogy 

az nakro n az ő „alapos" szerkesztője cse- 
lekedte meg, ezennel szives figyelmébe ajánljuk, 
hogy jöv őre egvon szives a gerendát a saját 
szemében is venni és ne piszkálja másnak 
szemében a szálkát mert hát ime — nnt már 
számtalanszor bebizonyitotta — ő sem római pápa, 
ergo: errare nemcsak hominum de aroittnnk 
is est; tehát csak ne beszéljen olyan lóhátról. 

alálozás. Tegnap kisérték nagy részvét 
mellett örök nyugalomra Kamner Ede nagykeres- 
kedőt, városunk egyik köztiszteletben llyéé tevé- 
keny életű polgárát, ki október 18-án hunyt el. 
Az első erdélyi banknak alelnöke volt, az beak 
magyar banknak czenzora, a szász kereskedelmi 
gréniumnak elnöke, a kereskedelmi és iparkamara, 
a szász evang. presbiterium stb. testületeknek tagja, 
mi r a mellett bizonyit, hogy nemcsak magá- 
nak élt, s azért halála veszteség a közügyre is. 
Ny neodjek csendesen ! 

- Székely katonai iskola. Háromszékmegye 
szombaton tartotta nagy érdeklődés mellett köz- 
gyülését. A katonai nevelőintézet felállitása tár- 
gyában Málik József és társai javaslatára a köz- 
gyülés feliratot intéz a kormányhoz, ad- 
ügyi kormánynál az intézet érdekében járj] jon közbe, 
Kelemen Lajos tiszti ügyesz hazafias beszéde és 
Révay Pál felszólalása után a kzv 
rozta, hogy ő felségéhez folyamodvá inté 
katonai iskolának a Szekelytollon való alnese 
iránt, megkeresvén egyuttal a székely vármegyé- 

ket, hogy e kérelemhez járuljanak hozzá. 
— Laurean nagyváradi gör.-kath. theolog. 

igazgató tanárra haragusznak a román lapok, 
hogy a keze alól kikerülő papjelöltek nem tud- 
nak románul és ma már nem is küldi Nagy-Vá- 
radról az ifjakat Balázsfalvára. 

A gyógyult l t t ő egylet 

nagyszebeni fiókja f. hó 14-én tartotta alakuló 
gyülését Nagy-Szebenben. Eddigelé 2 alapitó, 81 
rendes és 36 pártoló tag jelentkezett, de az 
szétküldött gyüjtőivből eddig még csak 300 érke- 
zett vissza. Minthogy a jelentkezett tagokkal a 
fiókegylet fennállása biztositva van, a gyülés a 
megalakulást kimondotta. Az igazgató választmány 
megalakulván, elnöke Thallmann Gusztáv Szeben- 
megye főispánja, elnökhelyettes: Dr. Konrád 
Jenő az orsz. tébolyda igazgatója lett. 

— A vérszopó sajtóról hozott a „Dreptatea" 
vezérczikket, melyben a magyar-zsidó ujságirók- 
kal foglalkozik s aztán hálálkodik, hogy a román 
sajtó nem olyan eladható jószág. Hát a Liga mit 
vétett ? Egyik román lap sem czáfolta meg komo- 
lyan azon összegeket, melyek a lapokban ki vol- 
tak mutatva az ő számlájukra, pl. a ,Tribuna" és 
a „Gazeta." 

— Román katona az erdélyi oláhokról. Egy 
felsőmagyarországi kiváló társadalmi állásu férfiu 
Romániában jártában a vasuti kocsiban megismer- 
kedett egy előkelő rangu katonatiszttel s beszél- 
getés közben szóba került az ugynevezett er- 
délyi kérdés, az erdélyi oláhok panaszai. A ro- 
mán katonatiszt erre az alábbi tanulságos nyilat- 
kozatot tette: ,Az önök földjén lakó oláhoknak 
ninecs okuk nyugtalankodni, valamint hogy nem 
is cserélnének itteni rokonaikkal, ha ezek hely- 
zetét ismernék. Megfordultam Erdélyben, ismerem 
helyzetüket. Az önök oláhjai sokkal vagyonosab- 
bak és müveltebbek, mint a mieink. Hisz a mie- 
ink szegények. Mi általán mindenben elmaradtunk 
és lassan haladtunk. Egy van, mivel kelleténél 
bővebben rendelkezünk : ez a politikai szabadság, 
melyre pedig először is érni kell. Különösen áll 
ez hirlapjaink szabadságáról. Nem is mulasztot 
tam el ez iránt nézetemet az uralkodónak elmon- 
dani, annak kijelentésével, hogy e szabadságot 
korlátozni kellene. De a király ugy gondolkozik : 
jobb, ha alattvalói szabadon kiabálhatnak, mint 
ha az ellenkező miatt panaszkodnának.. — 
katonatiszt Bukarest térparancsnoka volt, a ki- 
nek szavait emlékükbe róhatják az erdélyi oláh 
izgatók. 

— Tóth Ede emlékezete. A népszinmű iro- 
dalom korán elhalt jelesének 50-ik születésnap- 
ját ünnepelte vasárnap a kolozsvári nemzeti szin- 
ház. Az előadást megelőzőleg E. Kovács Gyula 
szavalta el lendületes ódáját, melyben Thóth Edé- 
ről emlékezett meg. Ezután megkezdődött a „Falu 
rossza" előadása, melynek Göndör Sándorát Ve. 
ress Sándor, a m. kir. opera tagja énekelte, Fi- 
num Rózsit Kolmerné játszta. A kitünő előadáson 
a a közönség mindvégig jól mulatott. 

Kiadótulajdonos : 
c 

ny A, 
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Honi gyártmány! 
Alólirott tisztelettel értesiti a nagyérdemű 

közönségel, hogy tiszta gyapjuból készült ágy- 
és lótakarók, valamint minden szélességű futó- 
szönyegek megérkeztek és nagy választékban 
raktáron találhatók. 

Midőn van szerencsém ezon honi gyártmá- 
nyokat ajánlani, megjegyzem, hogy azokra nézve 
alkalmas időben történt előnyös szerződéseimnél 
fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
jutányos árak mellett, szilárd kiszolgáltatást biz- 
tositok. 

A nagyérdemű közönségnek becses párt- 
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é fogásába ajánlom magamat. A cognak fogyasztó közönségnek általános véleménye hogy az 

ia a „ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG" 

208 (1—5) Tohariás dános 16 kiállitáson „első dijjal" kitüntetett különlegességei, nevezetesen : 
olostor-utecza 5. Ssz. 

BARACZK-COGNAC 

BARACZK-SZESZ 
felülmulhatlanul a legjobb s legegészségesebb italok. 
Ezen italokra naponta számos dicsérő és elismerő nyilat- 

kozut érkezik a , szárkoz melyek közül egyet itt közlünk : 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNAK 
Kecskeméten. 

ssazasznzerme 

BodoOki 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

l 

A „baraczk-cognac" próbaküldemény kielégitett, jobb mint 
az összes hazai gyártmányok; e vidéke en mindenkinek ni 
fogom és már a napokban megrendel a gyárhoz. 
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egészségesebb – megfelelő szakértelemmel természethüen nir Őán rudy Cry ula 
kezelt - a maga nemében páratlan savanyuviz. 1848-491 

1848-49- k honvédegylet elnöke Nyiregyházd. 

KAPTHA TOK: 
Szentkereszty Dezsőnél, Dóva. 
Zscidner Gusztávnál, Piski. 
Bucsi Amália urnő őnél 

s
e
 

l
 Legelegánsabb borviz. 

Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

Petrozsény. 
Riebl Albert urnál, Szászvár 
Helitzer Jogset urr vá 
allós Gyula és T. 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 5 krajezár. 

apható: 

Brassóban Weisz Mihály-uteza 12. szám alatt lévő raktá- É Salamon ózset kanál, Sz. d vi ately 

romban, továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a szteget Jeher Uj e f nrnal, 
o szilágyi Bé rn écs. itéz József urnál, Brassó. 

vendéglőkben. Kovrig és Fodor inknál, Torda. s nd. 
Lipovics Ferencz Tisztelettel 

Gyorgy József 
Karácsonyi Lajos , 
Lugosy Boldizvár , agy almán 

á ői Nagy Albert I y Jár a forrás kezelője, z - 
g a - Flachbart Károl a ke- ae Henrik, Besztercze. 160 (46.-100) Bodok. (Háromszékmegye) Beenyi 

vaomaoeaoeo aa oeö vsmek a 

Huzás a I frt- Huzás 
a este ő órakor ma egte é órakor! FÖNYEREMEÉNY 

fori 
KKaphatóoók: 

ADLER L. Jakab banküzletében és a -BRASSÓ- kiadóhivatalában. 

Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" nyomdája - Grünfeld Vilmos. 


